
LANCEMENT DU 15ÈME PRIX DES LECTEURS 2018

LE PRIX DES LECTEURS, C’EST :

*  1500 lecteurs et 110 bibliothèques sur 5 départements en 2017, soit 1/4 de plus qu’en 2016
*  des rencontres itinérantes en bibliothèques et une remise de prix en novembre à Cognac
*  un.e lauréat.e récompensé.e : 1500 € et 1 mois de résidence à la Villa-Yourcenar
*  un prix organisé avec le Service Départemental de la Lecture de Charente, les Médiathèques 
Départementales des Deux-Sèvres et de la Charente-Maritime et la Bibliothèque Départementale de 
la Vienne
*  un prix soutenu par la Région Nouvelle-Aquitaine, les 4 départements picto-charentais,
le département du Nord et parrainé par le Groupe Garandeau

CALENDRIER DU PRIX DES LECTEURS 2018

Journées professionnelles :
26 avril à Roullet-St-Estèphe et Poitiers et 27 avril à Saintes et Niort 
Introduction à la Baltique et présentation de la sélection du Prix des Lecteurs
20 septembre : « Lire l’Europe 2018 » à Cognac

Rendez-vous tous publics :
26 avril : « Les cultures baltiques », avec Sophie Peugnez - Médiathèque de Saintes à 18h30
Mai : lancement du Prix des Lecteurs en bibliothèques
03 mai : sélection PDL 2018 et quizz de la Baltique –  Le Garage Bar de Cognac à 18h30
14-16 novembre : tournée des écrivains en bibliothèques 
17 novembre : remise du Prix des Lecteurs - Théâtre l’Avant-Scène à Cognac à 10h
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SÉLECTION 2018

Danemark
Iben Mondrup
Jeux de vilains (Godhavn)
Traduit du danois par Caroline Berg
Denoël, 2016, 330 pages

Estonie 
Katrina Kalda
Le Pays où les arbres n'ont pas d'ombre
 Gallimard, 2016, 352 pages

Finlande
Kjell Westö
Nos souvenirs sont des fragments de rêves (Den svavelgula himlen)
Traduit du suédois par Jean-Baptiste Coursaud
Autrement, 2018, 600 pages 

Suède
Maria Ernestam
Le Pianiste blessé (Den sårade pianisten)
Traduit du suédois par Anne Karila
Gaïa, 2017, 415 pages

Suède
Lina Wolff
Les Amants polyglottes (De Polyglotta Älskarna)
Traduit du suédois par Anna Gibson
Gallimard, 2018, 300 pages
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